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we called upon the author to explain
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pring the noise

down on 58th street
Every shadow has a name

HIGH ON WASABI

and | can’t come back no more
I DON’T LIKE THE MONSTERS THAT YOU KEEP
all the merry little elves can go hang themselves

OUT OF RANGE

| prayed to Elvis on my knees
Nothing is true, everything is permitted



Skilt Gothic

Historical Background

In the 1920s the Danish architect, printer and designer Knud

V. Engelhardt (1882-1931) made some striking typefaces for
signage. The Swedish typeface designer Mdrten Thavenius used
some structural elements from the work of Engelhardt when he
designed Skilt Gothic—a typeface to be used for display and text
setfings in the 21st century.

Characteristics

OCGoachd

The counters have a squarish shape while the outer forms of the glyphs are elliptic.

AHEFft

Crossbars are diamond shaped and arms are tapered.

AKRVWX kvwx

Diagonals in Skilt Gothic are cut off and end with a vertical line.

Available from fontcaster.com
©2016 Fontcaster. All rights reserved.
Skilt Gothic® is a registered trademark of its

designer. Slightly rounded outer corners. Inner corners are sharp cut.

Typeface designer Mdrten Thavenius.
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Weight Design

There are nine weights for the upright and italic respectively:
thin, light, reqular, medium, semibold, bold, extrabold, black, and
ultra. The extreme weights on each side of the scale work best at
display sizes.

Italic Style
The italics in Skilt Gothic are slightly narrower than the roman.

Alternative Lowercase a’s

Skilt Gothic @ Typeface Description

In the upright roman fonts, there are two sets of ‘a’ based glyphs.
In addition to the default one-storied design, there is also a two-
storied design accessible through a stylistic set (ss01).

Other Glyph Alternatives

A wide range of glyph alternatives are accessible through
OpenType features including lower- and uppercase ordinals, and
eight sets of figures. You will also find two sets of arrows acces-
sible as a stylistic set (ss02) and other handy symbols in the
fonfs. See the glyph specification below for a full reference.

Language Support

The 18 fonts in the family have over 700 glyphs each and support
at least 48 languages. The following codepages are fully sup-
ported:

+ 1252 Latin 1

+ 1250 Latin 2: Eastern Europe

» 1254 Turkish

« 1257 Baltic

OpenType Layout
Skilt Gothic supports the following OpenType features.

Glyph Substitution (GSUB)

« Localized Forms (locl)

» Oldstyle figures (onum)

« Lining figures (Inum)

« Proportional figures (pnum)
« Tabular figures (tnum)

« Superscript (sups)

« Scientific inferiors (sinf)
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« Numerators (numr)

- Denominators (dnom)

« Fractions (frac)

» Standard ligatures (liga)

« Ordinals (ordn)

« Slashed zero (zero)

- Stylistic sets (ss01 and ss02, the first in the roman styles)
« Access all alternates (aalt)

Glyph Positioning (GPOS)

- Capital spacing (cpsp)
» Kerning (kern)

Most of the above listed OpenType features are self-explanatory
when looking at the categorized glyph specification below. The
following may need a short description.

Fractions

The fraction feature is used for substituting matching patterns
with pre-built fractions and—as a second alternative—arbitrary
fractions composed in runtime with numerators and denomina-
tors.

13414183458 781523
(2+3x4)567/9124-567+89

Ordinals

There are both lowercase and uppercase superior letters in Skilt
Gothic. The range covers A-Z, E, a—z and é. Some examples:

09—9aq, Qo—90, 0-a—9.a, 0-0—90

0A—9A, 00—20, 0A—9A, 0.0—9.0

Oth, 1st, 2d, 2nd, 3rd, 4th_Qth, 11th, 12th, 13th

OTH, 1ST, 2D, 2ND, 3RD, 4TH—QTH, 11TH, 12TH, 13TH

qer, 1re, 1ere, Qe, 2e—Qe, )éme, 2eéme_Qeme, 17e, 1] eme
1ER, 1RE, 1ERE, O, 2E—QE, QEME, 2EME—QEME, 1 1E, 11EME
Mme, Mlle, Mar, Dr, MME, MLLE, MGR, DR

Ligatures

The design of lowercase ‘f” in Skilt Gothic makes it unnecessary
to have collision solving f-ligatures; some f ligatures are included
as glyphs in the font just to catch existing hard coded ligatures in
text but does not differ in design from the reqular combination of
‘" followed by ‘" and ‘I respectively.

The ellipsis is treated as a ligature and is matched with
exactly three periods; no more, no less...
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Cardboard box with Skilt Gothic Extrabold.
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Text: © The Office of the High Commissioner for

Human Rights (OHCHR-UNOG).

9/11 Thin

9/11 Light

9/11 Regular

9/11 Medium

9/11 Semibold

Albanian

Asturian

Basque

Bosnian

Breton

Catalan

Corsican

Croatian

Czech

Dutch

Text Samples in Skilt Gothic

The text samples are from different language versions of the
Universal Declaration of Human Rights.

Italics are inserted randomly. The same is true for the semi-
bold and bold weights that are used in the reqgular and medium
samples respectively.

The thin, extrabold, black and ultra weights are not intended
to be used in body text but are shown here for completeness.

Neni 1. Té gjithé njerézit lindin 1€ liré dhe & barabarté né dinjitet dhe né 1é
drejta. Ata kané arsye dhe ndérgjegje dhe duhet 1€ sillen ndaj njéri fjetrit me
frymé véllazérimi.

Arficulu 2 Toa persona goza de folos drechos v llibertaes afitaes nesia
Declaracion, ensin estremamientu nengun de raza, de color, de sexu, de
llingua, de relixén, d'opinion politica o de cualesquier ofra mena, dorixe
nacional o social, de posicién econémica, de nacencia o de cualesquier
ofra condicion. Dotra miente, fampocu nun se fadrd estremamientu nengun
basdu na condicién politica, xuridica o infernacional del pais o territoriu

de la xurisdiccion de la que dependa una persona, lo mesmo seya pais
independiente o ferriforiu baxo futela alministrativa, non auténomu o sometiu
a cualesquier llende na so soberania.

3. atala Norbanako guztiek dute bizitzeko, aske izateko eta
sequrtasunerako eskubidea.

Clan 4. Niko ne smije biti drzan u ropstvu ili ropskom odnosu; ropstvo i
trgovina robliem zabranjuje se u svim njihovim oblicima.

Mellad pemp (5) Ne vo lakaet den da c’houzaiiv ar jahinerezh, na
doareou pe kastizou kriz ha didruez.

Article 6 Tota persona té el dret arreu al reconeixement de la seva
personalitat juridica.

Articulu 7 Pa a leggi tutti so pari, & tutti anu dirittu a essa prutetti da
ella senza sfarenza varuna. Anu dirittu tutti a una prutizzioni para
contru @ qualunqua discriminazioni chi Un rispittaria issa dichjarazioni
& contru a qualunqua chjama @ fa una discriminazioni simula.

Clanak 8. Svatko ima pravo na djelotvorna pravna sredstva putem
nadleénih nacionalnih sudova zbog djela kojima se kr§e osnovna prava
koja mu pripadaju temeljem ustava i zakona.

Cldnek 9 Nikdo nesmi byt svévolné zatéen, drZen ve vazbé nebo
vyhostén do vyhnanstvi.

Artikel 10 Een ieder heeft, in volle gelijkheid, recht op een eerlijke
en openbare behandeling van zijn zaak door een onafhankelijke en
onpartijdige rechterlijke instantie bij het vaststellen van zijn rechten
en verplichtingen en bij het bepalen van de gegrondheid van een
tegen hem ingestelde strafvervolging.
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9/11 Bold

9/11 Extrabold

9/11 Black

9/11 Ultra

10/12 Thin

English

Esperanto

Estonian

Faroese

Finnish

French

Friulian

Gagauz

Galician

Article 11 Everyone charged with a penal offence has the right
to be presumed innocent until proved guilty according to law in

a public trial at which he has had all the guarantees necessary
for his defence. No one shall be held guilty of any penal offence

on account of any act or omission which did not constitute a penal
offence, under national or international law, at the time when

it was committed. Nor shall a heavier penalty be imposed than
the one that was applicable at the time the penal offence was
committed.

Artikolo 12 Neniu suferu arbitrajn intervenojn en sian
privatecon, familion, hejmon aii korespondadon, nek atakojn
kontraii sia honoro aii reputacio. €iu rajtas ricevi juran protekton
kontraii tiaj intervenoj aii atakoj.

Artikkel 13. Igal inimesel on 6igus riigi piires vabalt liikuda
ja oma elukoht valida. Igal inimesel on 6igus lahkuda iikskoik
milliselt maalt, kaasa arvatud kodumaa ja kodumaale tagasi
poorduda.

14. grein Oll hava rzett at sokja um og faa fridskjael i
odrum londum fyri meinsaeknum. Slikan rzett ber ikki til at
skjzta seg undir, td id dkaeran av rottum er fyri apolitiskar
brotsgerdir ella gerdir, sum eru imzeti endamdélum og
grundreglum Sameindu Tjaedanna.

15. artikla. Jokaisella on oikeus kansalaisuuteen.

Keltddn ei saa mielivaltaisesti riistdd kansalaisuutta
eikd eviiti oikeutta kansalaisuuden vaihtamiseen.

Article 16 A partir de I'dge nubile, ’Thomme et la femme,
sans aucune restriction quant ala race, la nationalité
ou la religion, ont le droit de se marier et de fonder une
famille. lis ont des droits égaux au regard du mariage,
durant le mariage et lors de sa dissolution. Le mariage ne
peut étre conclu qu’avec le libre et plein consentement
des futurs époux. La famille est I'élément naturel et
fondamental de la société et a droit a la protection de la
société et de PEtat.

Articul 17 Ogni individui al a derit di vé une propietdt
so personiil o comugnadél cun altris. A nissun individui
no si po cjoli la sé propietit cence une reson.

Yazi 18 Herbir msanin var serhestli disiinmiik, iz
hem din hak:; bu haka girer serbestlik diistirmiia
kendi dinini ya inandiklarini hem tutmaa kendi dinini
ya inandiklarini tek basina eki baskasinnan birliktd,
halka acik iilirenmiid, duva etmdid hem din ritual
adetlerini kullanmaa.

Artigo 19¢. Todo individuo ten dereito @ liberdade de opinién e de
expresion; este dereito inclte o de non ser molestado por mor das
stas opinions, o de investigar e recibir informacions e opiniéns e o
de difundilas, sen limitacién de fronteiras, por calquera medio de
expresion.
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10/12 Light

10/12 Regular

10/12 Medium

German

Greenlandic

Hungarian

Icelandic

Ido

Interlingua

Artikel 20 Alle Menschen haben das Recht, sich friedlich zu
versammeln und zu Vereinigungen zusammenzuschliefen.
Niemand darf gezwungen werden, einer Vereinigung anzugehdoren.

Immikkoortog 21. Kinaluunniit pisinnaatitaavoq

nunagisami aqunneqarnerani togqaannarfumik imaluunniit
sinniisussatut killilersugaanngitsumik ginikkat agqufigalugit
peqataaniarnissamut. Kinaluunniit pisinnaafitaavoq
nunagisamini naligiissitaasumik atorfinitsitaanissamut
suliaqartitaanissamullu. Innuttaasut piumassuseqarnerat
naalakkersuisut ogartussaassuseqarnissaannut tunngaviussaag;
piumassuseqarneq tamanna ersersinneqartassaagq piffissani
aalajangersimasuni piviusumillu ginersisogartarneratigut
aammalu naligiimmik ginersisinnaatitaanikkut pisassalluni
iserfuussamik taaguinertigut imaluunniit taamatulli
killilersugaanngitsumik taaguisarnermi periaatsit agqufigalugit.

22. cikk Minden személynek mint a tdrsadalom tagjdnak joga
van a szocidlis biztonsdghoz; minden személynek ugyancsak
igénye van arra, hogy -az dllamok eréfeszitései és a nemzetkdzi
egyuttmukodés eredményeképpen és szdmot vetve az

egyes orszagok szervezetével és gazdasdgi eréforrdsaival- a
méltdsdgahoz és személyiségének szabadon vald kifejlédéséhez
szlikséges gazdasdagi, szocidlis és kulturdlis jogait kielégithesse.

23. grein. Hver madur ¢ rétt é atvinnu ad frjdlsu vali,
réttldtum og hagkveenum vinnuskilyrdum og ¢ vernd gegn
atvinnuleysi. Hverjum manni ber sama greidsla fyrir sama
verk, dn manngreinaradlits. Allir menn, sem vinnu stunda,
skulu bera ar bytum réttldtt og hagstaett endurgjald, er tryggi
peim og fjélskyldum peirra mannsaem lifskjor. beim ber og
onnur félagsleg vernd, ef porf krefur. Hver madur mad stofna til
stéttarsamtaka og ganga i pau til verndar hagsmunum sinum.

Artiklo 24 Omnu havas la yuro juar repozo e liber-tempo,
inkluzante racionoza limitizo di labor-hori e periodal vakanci kun
pago.

Articulo 25 Tote persona ha le derecto a un nivello de vita
sufficiente pro le sanitate e benesser de ille ipse e de su familia,
que include le mangiar, le vestir, le habitar, le assistentia medic
e le servicios social necessari; ille ha derecto al securitate

in caso de disoccupation, de maladia, de invaliditate, de

viduitate, de vetulessa o in altere casos de perdita de su medios

de subsistentia causate per circumstantias independente de
su voluntate. Le maternitate e le infantia ha le derecto a adjuta
e assistentia special. Tote le infantes, nascite in le maritage

o nascite foras del maritage, ha le derecto a equal protection
social.
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10/12 Semibold

10/12 Bold

10/12 Extrabold

Irish Gaelic

Italian

Latin

Latvian

Lithuanian

Luxembourgish

Airteagal 26. Td ag gach uile dhuine an ceart chun an
oideachais. Bhéarfar an t-oideachas in aisce, sna céimeanna
tosaigh agus bunaidh ach go hdirithe. Beidh an bun-oideachas
éigeantach. Cuirfear an t-oideachas teicnitil agus gairmitdil ar
fdil go comhchoiteann; beidh combrochtain do réir fitintais ag
gach uile dhuine ar an drd-oideachas. Beidh de chuspéir ag an
oideachas pearsantacht an duine d’fhorbairt ina hiomldinte
agus urraim a neartd do chearta an duine agus do no saoirsi
bunaidh. Cothéidh sé an chomhthuiscint, an caonfhulaing
aqus and caradas idir an ndisidin agus na cini agus na haicmi
creidimh uile, agus cabhréidh sé le bearta na Ndisitn Aontuithe
do chaomhnadh na siochdna. Ta ag na tuismitheoiri, i dtosach
ar chdch eile, an ceart chun an cinedl oideachais a thoghadh a
bhéarfar da leanai

Articolo 27 Ogni individuo ha diritto di prendere parte
liberamente alla vita culturale della comunita, di godere
delle arti e di partecipare al progresso scientifico ed ai
suoi benefici. Ogni individuo ha diritto alla protezione degli
interessi morali e materiali derivanti da ogni produzione
scientifica, letteraria e artistica di cui egli sia autore.

XXVIIl Suae quisque ipsius disciplinae societatis et gentium
qua eiusdem declarationis iura et libertates plane fieri
possint, potestatem habet.

29. pants lkvienam ir piendkumi pret sabiedribu, kurd
vienigi ir iespéjama vida personibas briva un pilniga
atfistiba. Izmantojot savas tiesibas un brivibas, katram
cilvékam ir japakiaujas tikai tidiem ierobeyojumiem, kas ir
noteikti ar likumu, vienigi ar meraei nodrogindt citu cilveku
tiesibu un brivibu piendcigu atzisanu un cieniganu un
moriiles, sabiedriskds kdrtibas un vispéréjas labklajibas
taisnigu prasibu apmierindganu demokrdtiské sabiedribé.
Ois tiesibas un brivibas nekddd zidd nedrikst izmantot
pretrund ar Apvienoto Ndciju Organizécijas méraiem un
principiem.

30 straipsnis Jokia Sios Deklaracijos nuostata negali bati
aiskinama kaip suteikianti kuriai nors valstybei, grupei
ar asmeniui teise vykdyti kokig nors veiklg ar atlikti
veiksmus, skirtus joje iSdéstytoms teiséms ir laisvéms
panaikinti.

Artikel 1 All Ménsch kénnt frdi a mat deer selwechter
Dignitéit an dene selwechte Rechter op d’Welt.
Jiddereen huet siii Verstand a sii Gewésse krut an soll
an engem Geescht vu Bridderlechkeet denen anere
géintiwwer handelen.
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10/12 Black

10/12 Ultra

12/15 Thin

12/15 Light

Maltese

Norwegian (Bokmadl)

Norwegian (Nynorsk)

Occitan Auvergnat

Occitan Languedocien

Picard

Polish

Portuguese

Rhaeto-Romance

L-Artiklu 2. Kulhadd hu intitolat ghal dawn il-jeddijiet
u l-libertajiet imxandra f'din I-Istqarrija, bla ebda
ghazla, bhal ta’ razza, lewn, sess, ilsien, religjon,
opinjoni politika jew kull opinjoni ohra, origini
nazzjonali jew soéjali, proprjeta, twelid jew kull qaghda
ohra. Mhux biss, izda I-ebda ghazla m'ghandha ssir fuq
bazi tal-qaghda politika, guridika jew internazzjonali
tal-pajjiz jew territorju li minnu tigi I-persuna kemm
jekk ikun indipendenti, kemm jekk ikun fdat lil xi pajjiz
iehor, m'ghandux gvem tieghu jew ghandu xi limiti ohra
fis-sovranitf tieghu.

Artikkel 3. Enhver har rett til liv, frihet og personlig
sikkerhet.

Artikkel 4. Ingen skal haldast i slaveri eller
traeldom. Slaveri og slavehandel av alle slag er
forbode.

Arficlhe sin (5) Pavuna proussouna siro
trementada, nimai chatiada d’én biaé bouriaud,
loubid v-ou liitrissouz.

Article 6 Tota persona, a quin endrech que sia,
a drech a la reconeissenca de su personnalitat
juridica.

art VII. Tos les-omes sont égdals divant li lwe, quelzes
de0t protéjer, sins nole préferince po onk ou po [6te, gou
qu’ seredt contrere al prézinte Déclardcion Pareliemint,
lilwe ‘Izes dedt profejer conte l&s cis qu’ vorit ricmander
ne téle sor di préferince.

Artykut 8 Kazdy cztowiek ma prawo do skutecznego
odwotywania sie do kompetentnych sqdow krajowych
przeciw czynom stanowigcym pogwatcenie
podstawowych praw przyznanych mu przez konstytucje
lub przez prawo.

Arfigo 9° Ninguém pode ser arbitrariamente preso,
detido ou exilado.

Artichel desch. (10) Mincha persuna la il dret, in plaina
equalita, ad Gna procedura tenor dret e glstia e publica
davant Un tribunal independent ed imparzial chi ha

da decider sur da seis drets e seis dovairs o sur da
qualunque achisa in materia penala drizzada cunter
ella.
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12/15 Regular

12/15 Medium

12/15 Semibold

Romani

Sami/Lappish

Sammarinese

Sardinian

Scottish Gaelic

Serbian
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11 Sarkas, savo akuzisavel so kerdas nasulipen, si
les hakaj te bugjol bidosalo, zikaj lesqi do$ ni arakhlol
prufisardi and-jekh publgko kris, anda savi si ov
grantisardo pa savorre riga te $aj rakhel pes. Nikon
nasti te punisavel kerimatenge ja bikerimatenge,
save, odovaxt kana ondile, na mangen sas punisarde.
Vipal¢hande nikon nanaj te punisavel maj but kobor
sas i puni odovaxt kana i dos$ sas kerdini.

Skilt Gothic ® Text Samples

Artihkkal 12. li oktage galgga gillgt evttola$
seaguheami ieZas olitahaseallimii, bearrasii, ruktui
dahje reivelonohallamii, iige alageavvama gudni dahje
madinnolmasvuoda ala. Juohkeila$ lea vuoigaduvvon
ldga suodjalussii dakkdar seaguheami dahje
alageavvama vuosta.

Articolo 13 Ogni persouna la a dirét m’la liberta ad
muviment e ad residénza drointa i cunfoin ad ogni
Sted. Ogni persouna la a dirét da lasé qualsiasi
paiois, cumprois e propii, e d’arturne tu su paiois.

Articulu 14 Onzi pessone, si est pessighida, tenet

su deretu de si chircare asilu e de ofenner asilu in
ateros logos. Custu deretu non podet esser chircadu
si sa pessone est pessighida pro unu crimine de
deretu comunu o pro atziones contrdrias a sos fines e
printzipios de sas Natziones Unidas.

Bonn 15. Tha coir aig gach neach a bhith air
ainmeachadh gu naiseanta. Chan fhaodar a
dhuthchas naiseanta, neo a choir air a dhuthchas
naiseanta atharrachadh, aicheadh air neach air
bith.

Clan 16. Punoletni muskarci i Zene, bez ikakvih
ograni¢enja u pogledu rase, drZavljanstva ili vere,
imaju pravo da sklope brak i da osnuju porodicu.
Oni su ravnopravni prilikom sklapanja braka,

za vreme njegovog trajanja i prilikom njegovog
razvoda. Brak se zakljuéuje samo slobodnim i
potpunim pristankom lica koja stupaju u brak.
Porodica je prirodna i osnovna celija drustva i ima
pravo na zastitu drustva i drZave.



12/15 Bold

12/15 Extrabold

12/15 Black

Slovak

Slovenian

Sorbian

Spanish

Swedish

Clanok 17. Kazdy md pravo vlastnit’ majetok
ako sdam, tak spolu s inymi. Nikto nesmie byt’
svojvol’ne zbaveny svojho majetku.

18. ¢len. Vsakdo ima pravico do svobodne
misli, vesti in veroizpovedi; ta pravi zajema
svodobo spreminjati preprican in vero kakor
tudi nujno svobodno, jav ali zasebno izraZanje,
bodisi posamezr ali v skupnosti z drugimi,

s poucevanjem, v praksi, z bogosluzjem in
opravljanjem obredov.

Artikl 19 KoZzdy ma prawo na swobodu
ménjenja a wuprajenje ménjenja tute prawo
woptija njeha¢enu swobodu ménjenja a
swobodu, sej njedZiwajo na statne hranicy
informacije a ideje ze srédkami kéZdehozkuli
razu wobstaraé, plijimowaé a dale dawaé.

Articulo 20 Toda persona tiene derecho a la

libertad de reunion y de asociacion pacificas.

Nadie podra ser obligado a pertenecer a una
asociacion.

Artikel 21. Envar har ritt att taga del

i sitt lands styrelse direkt eller genom
fritt valda ombud. Envar har rditt till
lika tilltrdade till allmdan tjanst i sitt land.
Folkets vilja skall utgora grundvalen

for statsmakternas myndighetf. Denna
vilja skall uttryckas i periodiska och
verkliga val, vilka skola éiga rum med
tilliimpning av allmiin och lika rostriitt
samt hemlig rostning eller likvirdiga fria
rostningsforfaranden.
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12/15 Ultra

Turkish

Walloon

Welsh

Madde 22 Her sahsin, cemiyetin bir liyesi
olmak itibariyle, sosyal giivenlige hakki
vardir; haysiyeti i¢in ve sahsiyetinin
serbestce gelismesi icin zaruri olan
ekonomik, sosyal ve kiiltiirel haklarin milli
gayret ve milletlerarasi ishirligi yoluyla

ve her devletin teskilati ve kaynaklariyla
miitenasip olarak gerceklestirilmesine
hakk: vardir.

Artike vint’tretzinme (23) Chaskeun’

a Pdreiit d’ovrer, dé tchizi ’'mesti qu’li
plét, dé-I'fé divins dés bonés condicions
et d’ésse aasiiré disconte li chémedje.
2.Turtos on dreiit, sins nole diférince, a
on minme salére po on minme ovreédje.
Tos lés cis qu’ovreét on Pdreiit d’ésse
payis d'téle sort qu’il ayésse assez

po viker ét po fé viker leii famile,

sins qwe élzi r'vinreé dé toucherd’ine
manire ou d’ine éte, ine sucwe d’pus’

qui cou qu’gégneét. Chaskeun’ a Pdreiit
d’émantchi avou dés-otes deés sindicats
et d’fé partéye d’on sindicat po disfinde
seés-intérets.

Erthygl 24 Y mae gan bawb hawl i
orffwys a hamdden gan gynnwys
cyfyngiad rhesymol ar oriau gwaith, ac
i wyliau cyfnodol gyda thdl.
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Glyph Specification

Here are Skilt Gothic’s glyphs in regular weight. The setting is
made in 24 pt (given that you printed at 100%) loose fitting with
the exception of the figures that are set with reqular fitting.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZAA
GGGHAITITITUTTIKELLLLNNNNNOOOO
0PO000PERRRSSSSSTFTTPUOUULUUD
UUUOWWWWYYYYZZZ
ABCDEFGHI/KLMNOPQRSTUVWXYZAA
POO00PERRRSSSSSFTITPUOUUUUOYU
OWWWWYYYYZZZ

------------

SsHTpUGUUTGTYGaWRWWYYY§Z22K
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Ligatures

fifl fifl

Skilt Gothic’s design of “f” does not require any problem solving ligatures, “fi” and “fl” are just included to
catch existing ligature’s in a text.

abcdefghijkImnopqgrstuvwxyze

abcdefghijklmnopqrstuvwxyze

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZE

ABCDEFGHI/KLMNOPQRSTUVWXYZE

Stylistic Set With Two Storied Lowercase a’s In Roman Styles (ss01)

Lowercase
aaaaaagaaa
Superior Lowercase

d
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Lowercase Floating Accents

[]
[
.
S
>

Skilt Gothic ® Glyph Specification

N AV ~-= o

N 2 ANV A~ = = s O o

S C

Uppercase Floating Accents

[
.
.
S
A

N 2 ANV~ =v o

N 2 ANV A~ = = s O /v

Punctuation & Delimiters

___"'“”"«()»,,,.,:;..."?(',!i({[]})\/
N 2ST Ry SN H e 1 N 1 )AVA

@O°®O®™&*§Yt+ &*8T1+

Uppercase Punctuation & Delimiters

({[1D«»o-——-¢ii @
({[]})«rnr-——-eji @
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Figures, Currency & Math
Proportional Lining Figures (Default)

012345678905 CEYLfR#%

01234567890S¢€Y£fa#9%6

Tabular Lining Figures

01234567890SCEYE faus#

0123456789608 ¢EYEfay

Proportional Old Style Figures (Hybrid Style)

01234567890S¢E€Y-£fu#0%0%0

0123456789065 ¢EY£fa#9%%0
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Tabular Old Style Figures (Hybrid Style)

01234567896SCEYL fut

01234567896S¢E¥£fat
01234567896(+-,x/=)

012345678906(+-,x /=)
Inferiors

01234567896(+-.,x/=)

012345678960(+-,x/=)

Numerators & Denominators

01234567896(+-.x=)/9123456789(+-,x=)

01234567896(+-,%=)9123456789(+-,.x=)

Prebuilt Fractions

Y234 Y4Y83%858 181323 /
153 1418385678323 /
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Mathematical Operators

+-Xt A~ =zx<><>- [ 1 UQIAT] IV oo O °
+-Xt:Aa=gx<><>- |1 UNOATTS Voo [O°

Other Symbols

e INeAs® £NOAL

Arrows

I NS JOLNZ AN
Alternative Arrows (Stylistic Set 02)
«~to2le IR ANy
Triangles, Circles & Boxes

AP VAAD VI

'Y RoYoYeX )

O
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